
MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS - Tru Dot ADJ. PISTOL SET
RUGER GP100,SUPER RED HAWK G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated adjustable night sights enable
you to upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated adjustable day/night sights.
TRU-DOT® adjustable models offer a handgun sighting system for improved
rapid instinctive aiming which requires no transition from day to night use. Day
and night, the shooter’s aiming reference is three solid dots, identical in
appearance and location under all light conditions. Designed as replacement
parts for the standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated adjustable
night sights can be mounted directly with minor modifications. Superior
production methods and rigid quality control have made Meprolight® the first
choice among law enforcement agencies, defense decision-makers, and major
weapon manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products and
processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to these
demanding quality levels. Meprolight® leads the world in OEM and after-market
self-illuminated sights for handguns. Designed to replace the existing front and
rear sights, the highly visible Tru-Dot® adjustable sights are perfect for daylight,
low-light, and nighttime conditions.

Attributes

Name: Tru Dot ADJ. PISTOL SET RUGER GP100,SUPER RED HAWK G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010553
Mfr. No.: 0209963101
Battery: -
Battery Life: -
Brightness Settings: -
Color: Black
Make: Ruger
Material: -
Model: GP100
Reticle: -
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103135984
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Sicherheitshinweise für die MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS! Diese selbstleuchtenden
einstellbaren Nachtsichtvisiere sind speziell entwickelt worden, um Ihre Zielgenauigkeit bei schwachem Licht zu
verbessern. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt gemäß den Anweisungen zu verwenden, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie sich an alle gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des Besitzes
und der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS nur mit kompatiblen Handfeuerwaffen (z. B.
Ruger GP100 und Super Red Hawk).
Stellen Sie sicher, dass die Visierung ordnungsgemäß montiert ist, bevor Sie die Waffe benutzen.
Achten Sie darauf, dass die Sichtlinien klar und ungehindert sind, bevor Sie zielen.
Verwenden Sie das Visier nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrillen, beim Schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Lesen Sie die Montageanleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die richtigen Werkzeuge verfügen, um die Montage durchzuführen.
Befolgen Sie die folgenden Schritte zur Installation:

Entfernen Sie das Standardvisier von der Handfeuerwaffe.
Platzieren Sie die MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS an der vorgesehenen Stelle.
Befestigen Sie das Visier mit den mitgelieferten Schrauben und ziehen Sie diese fest.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Visiers und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor.

Nutzung

Um die Vorteile der selbstleuchtenden Technologie zu nutzen, stellen Sie sicher, dass das Visier ausreichend
Licht ausgesetzt war, um die Leuchtkraft zu aktivieren.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.
Nutzen Sie das Visier sowohl bei Tageslicht als auch in dunklen Umgebungen, um sich mit den Funktionen
vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Waffenabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt sicher verpackt ist, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in Ihrer Region. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und Ihr Produkt
verantwortungsbewusst zu nutzen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorschriften für Produktsicherheit erstellt wurden.
Ihre Sicherheit hat oberste Priorität. Nutzen Sie das Produkt verantwortungsbewusst und bleiben Sie sicher!
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MEPRO Tru Dot Adjustable Sights Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO Tru Dot Adjustable Sights for your Ruger GP100 or Super Red Hawk. These
combatproven, selfilluminated adjustable night sights are designed to enhance your shooting capabilities in various
lighting conditions. This guide provides essential safety instructions to ensure your safe and effective use of this
product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the sights are used in accordance with the manufacturer's instructions to
avoid accidents and injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about any potential product recalls. Check the EU Safety Gate platform
regularly for updates.
Online Shopping: If purchased online, verify that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when these sights are used around children or
inexperienced users.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for quicker notifications about unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that the sights are installed correctly to avoid misalignment, which can lead to inaccurate
shooting.
Regular Inspection: Periodically check the sights for any signs of damage or wear. Replace if necessary.
Use Appropriate Firearm: Only use these sights with compatible Ruger models as specified by the
manufacturer.
Avoid Modifications: Do not alter the sights or the firearm in ways not recommended by the manufacturer.
Training: If you are unfamiliar with using adjustable sights, seek training from a qualified instructor.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded before starting the installation process.
Remove the existing front and rear sights from your Ruger GP100 or Super Red Hawk.
Align the Tru Dot adjustable sights with the mounting points on the firearm.
Securely attach the sights using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture. The Tru Dot system features three solid dots for aiming,
visible in both day and night conditions.
Practice aiming under various lighting conditions to enhance your proficiency.
Regularly check the alignment of the sights before use, especially after transportation.

Disposal Instructions

Responsible Disposal: Dispose of any damaged or nonfunctional sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of them in regular household waste.
Recycling: If possible, recycle components of the sights to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any further inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's
website or customer service resources. Ensure that you have your product details handy for more efficient
assistance.

By following these safety instructions, you can maximize the performance of your MEPRO Tru Dot Adjustable Sights
while ensuring your safety and the safety of those around you. Thank you for your attention to these important
guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas ajustables MEPRO Tru Dot. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu
puntería en condiciones de poca luz y está respaldado por rigurosos estándares de calidad. Para garantizar tu
seguridad y la eficacia del producto, es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se
presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las miras estén instaladas correctamente antes de usar el arma.
Realiza una revisión regular del equipo para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén las miras limpias y libres de obstrucciones para asegurar un rendimiento óptimo.
Evita el uso de productos químicos agresivos o limpiadores abrasivos en las miras.
Siempre maneja el arma de fuego de acuerdo con las normas de seguridad establecidas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar las miras.
Condiciones de Uso: Utiliza las miras en condiciones para las que han sido diseñadas. No las uses en
condiciones extremas que puedan comprometer su funcionamiento.
Supervisión de Niños: Mantén el producto fuera del alcance de los niños. Este producto no es un juguete y
puede ser peligroso si no se maneja correctamente.
Capacitación: Si no tienes experiencia en el uso de armas de fuego, busca la capacitación adecuada antes
de usar este producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira las miras estándar del arma según las instrucciones del fabricante.
Coloca las miras MEPRO Tru Dot en su lugar, asegurándote de que estén alineadas correctamente.
Aprieta los tornillos de sujeción sin exceder el par recomendado para evitar daños.

Uso:

Familiarízate con el sistema de puntería antes de usar el arma en situaciones de estrés.
Practica en un entorno seguro y controlado para mejorar tu precisión.
Ajusta las miras según sea necesario para adaptarse a tus preferencias y condiciones de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas de fuego.
Considera la posibilidad de llevar el producto a un centro de reciclaje adecuado o a un punto de recogida
designado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso de las miras MEPRO Tru Dot, consulta con el distribuidor autorizado
o el fabricante para obtener más información y asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas pautas de seguridad para garantizar
un uso responsable y efectivo de las miras nocturnas ajustables MEPRO Tru Dot.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS

Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne autoilluminate regolabili MEPRO Tru Dot. Questo prodotto è progettato per
migliorare le tue capacità di mira in condizioni di scarsa illuminazione. È fondamentale seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le normative locali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di danni o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'arma verso un obiettivo non sicuro.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Segui tutte le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso delle mire.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando maneggi armi da fuoco.
Non utilizzare le mire in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi senza preparazione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.
Rimozione delle mire esistenti: Utilizza gli strumenti appropriati per rimuovere le mire standard.
Montaggio delle mire MEPRO Tru Dot:

Posiziona le mire MEPRO Tru Dot sui supporti designati.
Fissa le mire utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben strette.

Verifica: Controlla che le mire siano allineate correttamente e che non ci siano movimenti.

Uso

Durante l'uso, assicurati di avere una buona presa sull'arma.
Utilizza le mire per allineare il tuo colpo, mantenendo il focus sui punti di riferimento.
Esercitati in condizioni di luce diverse per familiarizzare con le prestazioni delle mire.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle mire e dei materiali di imballaggio.
Non gettare le mire nel fuoco o in fonti di calore.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per la gestione dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace delle mire notturne MEPRO Tru
Dot. Ricorda sempre di esercitare cautela e responsabilità quando maneggi armi da fuoco.
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MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup regulowanych przyrządów celowniczych MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby
maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i skuteczność korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkownika i innych osób, należy przestrzegać następujących zasad:

Zawsze używaj przyrządów celowniczych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych.
Nie modyfikuj przyrządów celowniczych bez konsultacji ze specjalistą.
Zgłaszaj wszelkie problemy z produktem do odpowiednich władz.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Podczas korzystania z regulowanych przyrządów celowniczych MEPRO Tru Dot, zwróć uwagę na następujące
środki ostrożności:

Upewnij się, że broń jest zawsze w bezpiecznym stanie przed użyciem przyrządów celowniczych.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Używaj przyrządów celowniczych tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić optymalną
widoczność.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać regulowanych przyrządów celowniczych MEPRO Tru Dot, wykonaj
następujące kroki:

Instalacja:

Zdejmij istniejące przyrządy celownicze z broni, jeśli to konieczne.
Zamontuj regulowane przyrządy celownicze MEPRO Tru Dot, upewniając się, że są one prawidłowo
osadzone.
W razie potrzeby dokonaj drobnych modyfikacji, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem, upewnij się, że przyrządy celownicze są dobrze ustawione.
Wykonuj strzały w kontrolowanych warunkach, aby ocenić skuteczność przyrządów celowniczych.
Dostosuj ustawienia przyrządów w zależności od warunków oświetleniowych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby prawidłowo zutylizować produkt, należy:

Sprawdzić lokalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu optycznego i akcesoriów broni.
Utylizować produkt w sposób zgodny z przepisami ochrony środowiska.
Zgłaszać wszelkie niebezpieczne odpady do odpowiednich organów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania regulowanych przyrządów celowniczych MEPRO
Tru Dot, skontaktuj się z odpowiednim punktem obsługi klienta.

Zalecamy również regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktu na platformach
informacyjnych, aby być na bieżąco z wszelkimi potencjalnymi zagrożeniami.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy udanych strzałów!
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MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS on suunniteltu parantamaan ampujan osumatarkkuutta heikossa
valaistuksessa. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Varmista, että tähtäin on puhdas ja kunnossa ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia, kun ammut.
Vältä ampumista alueilla, joilla on muita henkilöitä tai eläimiä.
Älä koskaan osoita asetta tai tähtäintä kohti ihmisiä tai eläimiä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanhat kiikarit aseesta varovasti.
Asenna MEPRO Tru Dot säädettävät kiikarit paikalleen.
Varmista, että kiikarit ovat tiukasti kiinni ja oikeassa kulmassa.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ja että ne toimivat moitteettomasti.

Käyttö:

Aseta tähtäin silmän tasolle, jotta saat parhaan näkyvyyden.
Käytä kolmea kiinteää pistettä tähtäyksessä, jotka ovat identtisiä kaikissa valaistusolosuhteissa.
Varmista, että tähtäysviite on selkeä ja puhdas ennen ampumista.
Harjoittele ampumista erilaisissa valaistusolosuhteissa parantaaksesi osumatarkkuuttasi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikki tuotteet on valmistettu korkeiden laatustandardien mukaisesti, mukaan lukien ISO9001:2008.
Tuotteet on suunniteltu täyttämään NATO:n ja Yhdysvaltain armeijan vaatimukset.
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Huom: Tämä ohje on tarkoitettu vain tiedoksi. Käyttäjien tulee aina noudattaa paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen
käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot Justerbara
Sights

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO Tru Dot Justerbara Sights. Denna produkt är designad för att förbättra din träffsäkerhet
under olika ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador som kan påverka säkerheten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar sikten.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan användning för att undvika olyckor.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Använd produkten endast på avsedda vapen och i enlighet med gällande lagar och föreskrifter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Ta bort de befintliga siktena från ditt vapen.
Rengör området där siktena ska monteras för att säkerställa bästa möjliga fäste.
Montera de justerbara siktena enligt tillverkarens anvisningar. Se till att de sitter ordentligt.
Kontrollera siktena för korrekt justering innan användning.

Användning av sikten:

Justera siktena för att passa dina personliga preferenser och förhållanden.
Träna regelbundet med siktena för att förbättra din träffsäkerhet och bekantskap med produkten.
Använd siktena både under dagsljus och svaga ljusförhållanden för att få en känsla för deras prestanda
i olika miljöer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska produkter.
Lämna in produkten till en auktoriserad återvinningscentral för att säkerställa att den hanteras på ett
miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare stöd, vänligen kontakta ditt lokala återförsäljningsställe eller besök tillverkarens webbplats
för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av MEPRO Tru Dot
Justerbara Sights. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras.
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Návod k bezpečnému používání MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali nastavitelné mířidlo MEPRO Tru Dot pro vaši pistoli Ruger GP100 nebo Super Red
Hawk. Tento produkt byl vyvinut s cílem zlepšit vaši schopnost zasáhnout cíle za různých světelných podmínek.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím mířidla si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce vaší zbraně.
Zajišťujte, aby mířidlo bylo správně nainstalováno a funkční před každým použitím.
Udržujte mířidlo a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zbraně vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím mířidla se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti mířidla správně namontovány.
Při střelbě vždy používejte ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Pokud si všimnete jakýchkoli poškození mířidla, okamžitě přestaňte mířidlo používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Odstraňte stávající mířidla z vaší zbraně.
Nainstalujte nastavitelné mířidlo MEPRO Tru Dot podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je mířidlo pevně uchyceno a správně zarovnáno.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo v dobrém stavu.
Trénujte zaměřování a střelbu v různých světelných podmínkách, abyste si zvykli na nové mířidlo.
Udržujte mířidlo čisté a suché pro optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Mířidlo a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je mířidlo poškozené nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
odborníka na zbraně.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání produktu MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS.


